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COJIEP’KAHUE
[TACIIOPT ®OH/IA OLIEHOYHBIX CPE/ICTB

PesynbTaThl yueOHOM AUCIUILIINHBI, TTOJJICKAIINE OLICHKE
TunoBble 3agaHust IS OIIEHKHA OCBOCHUS YI€OHOW AUCIIMILTUHBI
3.1  3aganwus Ui MPOBEACHUS TEKYIIETO KOHTPOJIS.

3.2 3agaHwus U POBEACHUS TPOMEKYTOYHON aTTECTAIIMH



IHACITIOPT ®OHJA OHEHOYHbBIX CPEACTB

1.1.06s1acTh IPUMeEHEHHUS
®onp oueHouHbIX cpeacTB (POC) npenHa3HaueH JUIsl KOHTPOJIS U OLIEHKH 00pa30BaTENIbHbIX

JTOCTIDKEHHH 00ydarommxcs, OCBOMBILMX Iporpammy ydeOHOMH JUCIUIUIAHBI
OI1.07 «MHOCTpaHHBIH S3bIK B cepe npodhecCHoHaTbHOH KOMMYHHUKAIMW (QHTITHHCKUAN SI3BIK)

®OC BxIrO4YaeT Marepuajgbl A4 MOPOBCACHHA BXOJHOI'O  KOHTPOJISA, TCKYLICTO KOHTPOJIA,
MIPOMEKYTOUYHOH aTTecTanuu B opme 1uddepeHIIMPOBAHHOTO 3a4LTa.

1.2. TpeGoBanus K pe3yJibTaTam 00y4eHHs

BBITTyCKHUK, OCBOWBIINI 00pa30BaTEIbHYIO MPOrpPaMMYy, JOJDKEH OO0JNanaTh CICAYIONIUMHU OOIIMMH
kommnereHusamu (ganee — OK):

OK 01. Bosibupats crnocoObl pemieHust 3aaad MnpodecCuOHATbHOM JesITeNIbHOCTH, MPUMEHUTENIBHO K
Pa3IMYHBIM KOHTEKCTaM.

OK 02. OcymiecTBiasTh MOHMCK, aHAIM3 U HHTEpHIpeTanuio HHGOpMalnMuHU, HEOOXOIUMOM ais
BBINIOJIHEHUS 3a71a4 TPO(HeCCHOHATILHOM NesITENbHOCTH.

OK 03. [TnanupoBath 1 pearn3oBbIBaTh COOCTBEHHOE MPOGECCHOHATBHOE U INYHOCTHOE Pa3BUTHE.

OK 04. PaGorate B KOJJIEKTUBE U KoMaHzae, 3((EeKTHBHO B3aUMOJEHCTBOBaTh C KOJUIETaMH,
PYKOBOJICTBOM, KJIMEHTaMH.

OK 05. Ocy1iecTBiaTh YCTHYIO U TUCBbMEHHYI0 KOMMYHHUKAIIMIO HA TOCYAAPCTBEHHOM A3BbIKE C yUYETOM
0COOEHHOCTEH COIMANIBHOTO U KYJIBTYPHOTO KOHTEKCTA.

OK 06. IIposBasiTh rpaxaaHCKO-MATPUOTHYECKYIO TTO3UIIUI0, TEMOHCTPUPOBATH OCO3HAHHOE TTOBEJCHUE
Ha OCHOBE TPATUIIMOHHBIX OOIIEUETOBEYECKUX LIEHHOCTEH.

OK 07. CopneiicTBOBaTh COXPAaHCHHIO OKPYKAIOIIEH Cpelbl, pecypcocOepekeHnro, 3(PQPeKTUBHO
JIeMCTBOBATH B UPE3BBIYANHBIX CUTYAIUSX.

OK 09. Hcnonb3oBaTh MH(MOPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUH B mpodeccuoHanbHO nesreapbHocT. OK 10.
[Tonb3oBarbes mpodeccnoHanbHOM TOKyMEeHTalel Ha roCyJapCTBEHHOM U

MHOCTPAHHOM $I3BIKE.
OK 11. [TnanupoBath NpeAnpuHUMATENBCKYIO JeSITENLHOCTh B MPOQEecCUOHANBHOM cdepe.



I1. PE3YJIbTATHI YYEFHOM JUCHUIJIMHBIL, ITOJIEXKAIIUE OLIEHKE

Kon |

Pesynbrar |

ITokaszarenu OLEHKU |

Twum 3aganun

I1o 3asepuienuu oceoenusi yueOHoU OUCYUNIUHBL 00YUAIOWULLCSL QOJIJCEH OOCTUYDL CLEOVIOUUX Pe3YIbIAmO8:

oO11aercs (YCTHO M MMCbMEHHO) Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE

V1 | oOmarscs(yCTHOMIHUCHEMEHHO)HA Ha ~TBOPYECKUE MTPOEKTHI,
MHOCTPAHHOM $I3bIKE Ha IPO(ECCHOHATbHBIE
u pogecCuoHaNbHBIE U TIOBCEHEBHBIC TEMBI; ~OTKPBITBIE 3aIIUThI IPOEKTHBIX
IMOBCEIHEBHEIC TEMBI; abort
Y2 | mepeBoauTh (CO CIOBapeM) HWHOCTPAHHBIC [IEPEBOJUT (CO CIIOBAPEM) HHOCTPAHHBIE TEKCTHI -y4eOHO-TIPAaKTUUECKHE
TEKCTBI npodeccuoHanbHOM
HaIpPaBJIEHHOCTH; pohecCUOHaIbHON HaIllPaBIEHHOCTH; KOH(EpEHIUH.
-KOHKYPCBI
CaMOCTOSITENIbHO COBEPIIEHCTBOBATh YCTHYIOICAMOCTOSATEIHHO COBEpILIEHCTBYET YCTHYIO UFOTMMITHA/TBI
¥3 |n [TCbMEHHYIO
MUCbMEHHY FIIOATOTOBKA pedepaToB, JOKIAI0B
10 pedb, TMOMOJHATH CIOBAapHBIN [peub, OMOJHAET CIOBAPHBIN 3a1ac;
~HCI0JIb30BaHUE HIIEKTPOHHBIX
3amac;
MCTOYHHKOB
nekcnueckuit  (1200-1400  nexcuueckuxBHaer nekcudeckuid (1200-1400 nexcHyecKux eIUHUITL)
31 €IMHUIT) i54 - pa3HbIC BUJIbl YTECHUS B
u rpaMMaTUYECKUI MUHUMYM,[FpaMMaTHYE€CKU MHUHUMYM, HEOOXOIUMBIM ISl YTCHHS
HE0OXOIUMBIN 141 -CAMOCTOSITEIbHAS U FPYIIIOBAs
Ul 4YTeHHs M TepeBofa (co croBapeM) fmepeBoga (CO cIOBapeMm) MHOCTPAHHBIX TEKCTOB [paboTa Mo 3aJaHUSIM YUeOHUKA;
MHOCTPaHHBI npodeccnoHanbHO
X TEKCTOB i MpodecCuoHaTbHOM HANIPaBICHHOCTH ~TE€CThI
HaIpaBJIEHHOCTH MpakTHUYecKue padoThl
[ToHMMaeT CymIHOCTP M  COLMAIBHYK 3HAa4MMOCTh
OK.1 [[ToHnMaTh CyIHOCTH U COLMATIBHYIO CBOCH - IPOBEPOYHBIE PadOTHI;
3HAYUMOCTh cBOEH Oynymei Oy ay1ei npodeccun, MIPOSIBJIATH K HeHl
npodeccum, [y CTOMYMBBIN - OIPOC YCTHBIN U MUCbMEHHBI;
NpOSIBIATE K  HEH  yCTOMYMBBIN
UHTEPEC. HTEpEC. - IPOBEPKA JOMAILITHUX 33JaHUI

TEKYIIUI
KOHTPOJIb,
[IPOMEXKYTO

UHBIN

KOHTPOJIb




pOOJIEMHOT0 XapaKTepa;
- 3allUTa MHANBUAYAJIbHBIX U

[PYIIIOBBIX 3aIlaHUN

OK. | Opranu3oBbIBaTh
2 COOCTBEHHYIO NeSATeNbHOCTD, (OPraHu30BBIBAET COOCTBEHHYIO ACATEIbHOCTD, BRIOMpAET
BBIOMPATh THUIOBBIE METOAbI M CIIOCOOBI [TUIIOBBIE METOIBI M CIIOCOOBI BBIMTOTHEHUS
pogecCnoHaIbHBIX 3ajad, OLICHUBAET uxX
BBITIOTHEHUS TPOPECCHOHATIBHBIX 3ana4, POPEKTUBHOCTD U
oumeHuBaTh ~ MX  A3(PPEeKTUBHOCTH WU
Ka4eCTBO. Ka4eCTBO.
OK.3 [lpuHrMaTh pelieHus B CTaHAAPTHBIX U [[[pyHUMaeT pemieHus B CTaHAAPTHBIX U HECTaHIAPTHBIX
HECTAHIAPTHBIX CHUTYyallUIX H HECTH 33
HUX CUTYaIMsIX ¥ HECET 32 HUX OTBETCTBEHHOCTb.
OTBETCTBEHHOCTb.
OCyIIecTBISTh TIOUCK " OcytiecTBisieT TTOUCK " UCTIONB3YeT
OK.4 pcnions3oBanue H(pOopMaLuy,
nuH(popManuy, HEoOXOoUMOMn JUIS]
3¢ deKTUBHOTO HeoOXoauMou i 3¢ (HEKTUBHOTO BBITIOTHEHHUS
BBITIOJTHEHUS poeCCHOHATHHBIX MpoQecCHOHATBHBIX 3a/1a4, TPOPECCHOHATHLHOTO
3ajad, i
po¢eCcCuOHATBHOTO u JMYHOCTHOI'O
pa3BUTHSL. ITMYHOCTHOI'O Pa3BUTHSI.
OK.
5 Hcnonb3oBath nHpopMalMoHHO- [cnonb3yer MH(POPMALMOHHO-KOMMYHHUKAIIUOHHBIE
TEXHOJIOT MU B npodeccuoHaIbHON
KOMMYHUKAI[IOHHbIE TEXHOJIOTUU B [1€ATEIILHOCTH.
1poecCHOHATIBHOMN e TEIbHOCTH.
OK. PaGotaer B KoIeKTMBE U KOMaHze, A(PGHEKTUBHO
6 PabGoTaTh B KOJUIEKTHMBE M KOMAaHJE, oO1IaeTcs

2(hEKTUBHO O0IIATEC € KOJIJIETaMH,

C KOJIJICTAaMH, PYKOBOACTBOM, HOTpe6I/ITeJI${MI/I.




[PYKOBOJICTBOM, ITOTPEOUTEIISIMHU.

beper Ha ce0s OTBETCTBEHHOCTh 3a pPabOTy UJICHOB

OK.7 [bpaTh Ha ce0s1 OTBETCTBEHHOCTH 32 paboTy  [KOMaHbI
H4JICHOB KOMaHbl  (TIOAYMHEHHBIX), MOTYMHEHHBIX ), PE3YJIbTAT BHIOJIHEHUS 3aJaHHA.
€3yJIbTAT BHITIOJIHEHHS 32 /ITaHHH.
(CaMOCTOATENBHO oTpeneIsieT 3aauu
OK.8 [CamocTosiTE€NBHO OTIPENeNIATh  3aJaud  [IpO(EeCCHOHATBHOTO U
ITHYHOCTHOTO pa3BUTHA, 3aHUMAETCS
Npo(eCCUOHANBHOTO U JUYHOCTHOTO  (CaMOOOpa30BaHUEM,
[Pa3BUTHS, 3aHUMATHCSI CaMOOOpa30BaHNUEM,  |0CO3HAHHO TUTAHUPYET MOBHIIIEHUE KBATU(UKAIIHH.
0OCO3HAHHO IUJIAHUPOBATH MTOBBIIICHUE
KBaJIM (DUKALIMH.
OK.9 [OpueHtupoBarbcsi B YyCIOBUSX 4acTod [OpUEHTHPYETCS B YCIOBUSAX YACTOW CMEHBI TEXHOJIOTHUI B

CMEHBI TEXHOJIOTHH B MPOPECCHOHATBHOU

ITesITEbHOCTH.

MpodeCcCHOHATEHOMN e TEIHHOCTH.




3. TunoBkle 3agaHuA AJ1s1 OOCHKHW OCBOCHU S yqeﬁHOﬁ JUCIUITIIMHBI

3.1 3aganus 1718 NPOBEAECHUS TEKYIIEr0 KOHTPOJIS.




METOJAWYECKOE OBECIIEYEHUME TEKYIIEI'O KOHTPOJIA

@OpMBI KOHTPOJIS: TMCBMEHHBIN MEPEBOJI TEKCTA C AHIVIMMCKOTO Ha PYCCKUM S3bIK, OTBETHI HA BOIPOCHI
10 TEKCTY.

IlocnedosamenvHocmo u yCio6us 6bINOIHEH U 3A0AHUAL:
[IpounTtark TEKCT.

[IepeBecTr TEKCT C AaHITIMHCKOrO HA PYCCKUU SA3BIK.
[IncbMEHHO OTBETUTH HA BOIIPOCHI 10 TEKCTY.

Buvi mosceme 6ocnonvzoeamucs. C1OBaph.
Maxcumanvroe epems evinonnenus sadanus — 80 MUH.

Teopemuueckiue 80npocwl
Hacrosiee npocroe Bpemsi: Present Indefinite (Simple)

Hacrosiee npomomkentnoe Bpemsi: Present Progressive (Continuous)
O6oporT to be going to...

[Mpomenuiee npoctoe Bpems: Past Indefinite (Simple)

[Ipomenmee mpogomkennoe Bpemsi: Past Progressive (Continuous)
Hacrosmee coepriennoe Bpemsi: Present Perfect

Hacrosimee coBepmiennoe mpoaonkennoe Bpemsi: Present Perfect Progressive (Continuous)
[Ipomenmee coepiiennoe Bpemsi: Past Perfect

ITpocroe Oymymiee Bpems: Future Indefinite (Simple)

bynymee nponomkernHoe Bpemsi: Future Progressive (Continuous)
bynymee coBepmennoe Bpems: Future Perfect

DOopMBbI ICUCTBUTENBHOTO U CTPAJIATEIBLHOTO 3aJ10Ta

[Tpuyactue HacTosmero Bpemenu (Ving)

[Tpuuactue npomeamiero Bpemenu (Ved)

NudunuTuB, repysauit

Jlekcuka no teme «Tpy1oycTpOCTBO B COBPEMEHHOM MHUPE»
Jlexcuka no Teme «IIpaBuia HanrcaHus pe3rome, aBToouorpadum»
Jlexcuka o Teme «VcTopust MUIIEBOM MPOMBIIITICHHOCTH
Jlexcuka o Teme «IlepcoHan cOBpeMEeHHOT'0 TPOU3BOICTBA
Jlexcuka o TeMe «TexHomorus xjaeboneKkapHoro Mporu3BOJICTBAY
Jlexcuka o TeMe «CrocoObl 3aMEIIMBaHUS TECTa»

Jlexcuka o Teme «Mcropus xmeda»

Jlexcuka o Teme «KoHauTepckoe mpou3BOACTBO»



MeToauka u KPUTEPUHA OLCHKU

O1enka

OKa3aTcCJib

Kpurepuit

OTan4HO

[ paMOTHOCTS.
11Ccr10J1630BaHUE JIEKCUKU 10 TEME.
DOpMYyIUPOBKA MPEITOKEHHUIN.

CTHib.
[TonHOTA BBEINOJIHEHUS 3aJaHMU.

Xopomo

Y,I[OBJ'ICTBOpI/ITeJ'II:HO

- 'pammarnyeckux ommOOK HET.

-Touynoe un [IpaBUIbLHOE

UCTIOJIb30BAHUE JIEKCHKH 110 TEME.
[Ipennoxenus

- XOpOLIO

MEXIy COOOM.

- CTUIIb U3TIOKEHHS TIPU TIEPEBOJIE

COOTBETCTBYET  CTHIIIO

u dbopmary

OpHUTHHAJIA.

- Tekcr nepeBesieH NOTHOCTHIO, Ha

BCE BOIPOCHI JAHBI TPABUIILHBIC

"

pa3BEPHYTHIE OTBETHI.

CBs3aHbI

- YMepeHHoe KOJINYECTBO
FpaMMaTI/ILIGCKI/IX
OIHOOK.

- YMepeHHoe
JIEKCHKH o
TEME.

- IlpennoxeHus OJHOCIOKHBIE,
CBSI3aHBI MEXIYy COOOM.

- CTUJb U3TI0KEHUS MPU NTEPEBOJIE
YaCTHYH

0 COOTBETCTBYET CTHIIIO U
dbopmary opuruHaa.
- Texct
MOJTHOCTBIO,

JIAaHBI BCE BOITPOCHI HA OTBETHI.

HUCITIOJIBb30BaHHUC

nepeBeJicH

-JlocraTouHoe  KOJMYECTBO
rpaMMaTUYeCKUX OIIUOOK, CYTh
TEKCTa MOHSTHA.

- JlocTaToyHOE HKCIIOJIb30BaHUE
JIEKCUKHU 1o
TeMe.
- CBs3p Mexay MperIoKeHUsIMHY|
HE
BCEr/Ia MOHSTHA.
- [TonpITKa COOTBETCTBUS CTUIIIO U
dbopmaty opurvHana.

- Texcr nepeBesicH
HOJIHOCTBIO,

OTBETHI Ha BOIIPOCHI KPATKHE.

- I'pammarnueckux  OmUOOK
MHOT0,

OLIMOKH IPETSITCTBYIOT
MOHVMAaHMIO.

- JIekcuka 1mmo TeMe MEepeBCACHA HC

KOPPEKTHO.



HeynosnetBoputenbsHO

- CBs3b MCXKAY HNPCAIOXKCHUAMUA

OTCYTCTBYET.
- [TomBITKM COOTBETCTBUS CTHIIIO H
dbopmaTy opuruHaia He ObLIO.

- Tekct TepeBEIEH
MOJIHOCTBIO,

OTBEThl HAa HEKOTOPBIC BOIPOCHI

OTCYTCTBYIOT




CamocrosiTesbHast pabora Nel
ITopsnok ci10B B NpeUIOKEHUN
1. CocraBbTe NpeIOKEHUS U3 HIXKECTIEAYIOIINX CIIOB.

sent-yesterday-the man- a telegram.

to us- the words-new-the teacher-dictated.
milk-like-1.

to the theatre- go-didn‘t- we-yesterday.

the boy- a sweet- was eating.

like — sing - we — to — songs.

he — working — not — is — the — factory — at.
English — you — did — books — read?

| — French —do — know — not.

bag, the, put, the book, into.

sit, come, and, in, down.

they — these — allowed — take — are- books — to.

am —to — | — read — going.

did, her, when, you, see?

an egg, the girl, for breakfast, had.

a plate of cakes, on the table, put, my mother.

in come, half an hour, back.

in the classroom, are, his assistant, Mr. Black, and.
three lectures, today, have, the students.

begin, never, at 7 o‘clock, in the morning, the lectures.

2. CocrtaBbTe BOIPOCUTENbHBIE MPEATIOKEHUS, UCTIOIb3YsI CIEAYIOUINE CIOBA.

they, are, where?

was, the teacher, when, at school?

this, who, is, man?

at home, be, will, you?

books, these, whose, are?

read, books, you, English, do?

yesterday, did, work, he?

about, yesterday, you, that, didn‘t, speak?

no, copy-book, why, there, name, is, on, this?
old, you, how, are?

there, any, are, on, the blackboard, figures?

a picture, there, over, the bookcase, is?

take, did, how long, it, to do, you, your, homework?
year, she, second, a, student, is?

lamp, is, good, her?

these, where, did, cakes, you, nice, buy?

home, tomorrow, evening, will, at, you, be?

my, who, sister‘s, found, pen?

to, yesterday, Annie, you, speak, that, about, did?
this, is, without, copy-book, whose, a, name?

CamocrosiTesbHast padora Ne 2

Tema «CeMbsa»



Ha anrnwmiickuii s3Ik cinoBo "cembs" mepeBogurcs, kak "family". Hmke npepcraBieH HeOOIbIION
CJIOBapUK, KOTOPBIM IMOMOXET B M3YyYCHUM HA3BAHUN YJIEHOB CEMbHU HA AHIJIMHCKOM, U TOMOYKET
IIPOU3HOCUTH 3T CJIOBA MPABUIIBHO.

Ha3Banus rinaBHBIX WIEHOB CEMbBU

father — orerr mother - math SON - CbiH
daughter - nous brother - 6par sister - cectpa
uncle - gsas aunt - rers grandfather - gemymka
grandmother - 6a0yrka

JlanbHuE pOACTBEHHUKHU

OTU cioBa OTHOCATCS K HA3BaHMEM OCHOBHBIX WIEHOB CEMbH, €CTh U JApPYTU€ CIIOBa, KOTOpPbIE
OTHOCSITCSL K 0ojiee JalbHUM POJCTBEHHHMKAM M IO3TOMY YyHoTpedistorcs pexe. Hampumep, Takue
CIIOBa, Kak CIEIYyIoIllhe, MOKHO OTHECTM K OCHOBHOMY COCTaBy CE€MbU, M K OCTaJIbHBIM
POJICTBEHHUKAM:

nephew - rIeMsiHHUK niece - IUIEMSHHHUIIA

Ectpb eme cioBa, KOTOpbIE OTHOCSTCS K TEME CEMbH M MOMOTAlOT OOBSCHUTH HAa AHTJIIMHCKOM SI3bIKE
Ha3BaHUS PA3IMYHBIX YWICHOB CEMbH:

children - netu; parents - poauTenu; twins - OJIM3HENbI WK IBOMHS; twin-brother - 6par-6musnerr; twin-
sister - cectpa-6mu3Herr; husband - myx;

wife - sxena; grandparents - genymika u 6a0yika ( B aHTJI.SM3BIKE - 3TO OJHO CiI0BO); grandchild - BHyK,
BHyuKa; grandchildren - MHOXeCTBEHHOE - BHYKH;

grandson - Buyk; granddaughter - BHyuKa;

Cousin - Ky3eH, Ky3WHa, ABOIOPOJHBIN OpaT, ABOrOpojaHas cectpa; step-father - orumm; step-mother -
Mauexa; step-SOn - MpUeMHBIi chIH; step-daughter - maguepuria; father-in-law - ceexop, TecTb;
mother-in-law - cBexpoBs, Temia; son-in-law -3s1e, To ecTh Myx nodepu; daughter-in-law - HeBecTka, TO
€CTh JKE€Ha ChIHA; cHOXa; widow - BgoBa; widower - BIOBEII.

BaxHo 3HaTh W MOMHUTH OCOOCHHOCTH YITOTPEOJICHUS CJIOB, KOTOpbIe 0003HAYAIOT WICHOB ceMbu. K
IpyNIE CJIOB, KOTOPBIC 3a4acTyIO YIIOTPEOJIAIOTCS C HEONPEACICHHBIM apTHUKIEM, OTHOCSTCS TaKue
cymecTBuTeNbHBIC, Kak mother, father, brother, sister, grandmother, uncle, aunt. Takoe ymorpe6nenue
BO3MOYHO I 0003HAYCHHUS POJICTBEHHBIX OTHOIIICHUH.

He has got an uncle - Y uero ects asaas. | have got a grandmother - V mens ects 6a0yimka.

CnoBa mother, father mumryTcs ¢ 3arnmaBHOW OyKBBI M YHOTpeOJstoTcss 0e3 apTHKISA, €CIIM OHHU
OTHOCSTCS HANPSIMYIO K POJCTBEHHUKAM TOTO, KTO TOBOPHT.

Hampumep:
Father is not here yet. - Orerr (iMeeTcst BBHLY - MOM OTEIl) €IIie HE 3/1eCh.

Takue cnoBa w3 3TOM rpynmbl, Kak aunt, uncle, sister, cousin, brother, yaie Bcero ynorTpednsrorcs ¢
MPEIICCTBYIOMUM TMPUTDKATSIBHBIM MECTOMMEHHEM WM MOCICIYIOIUM HMEHEM COOCTBEHHBIM.
[To3TOMy yHOTpeONISFOT MPUTSHKATEIBHOE MECTOUMEHHE, 33/1aBasi BOIIPOC O YbHX-JIN00 POJACTBEHHUKAX.
Hampumep: Is your aunt Daisy coming? - Tsost tets Jeii3u naer?

Ecnu ecth uMsi cOOCTBEHHOE BO MHOXECTBEHHOE YHCIIO, KOTOPOE 0003HAYaeT BCEX UJICHOB CEMBH - TO
ero ymnorpeOisitor ¢ omnpezaeneHHbIM apTukieM. the Forsytes (®dopcaiitel, cembs DopcaiitoB); the
Ivanovs (1BaHOBBI, ceMbsi IBaHOBBIX).

BeipaxkeHusi, KOTOpble OTHOCATCS, K Ha3BaHUSAM YJIEHOB CEMbM M K TeMe ceMbu: to start a family -
3aBecTH jereil; to raise a family - BocriuTbiBaTh, pacTuTh Aereil. family room - obmiast koMHaTa B joMe
WIN KBapTHpE, CKOpee BCEro, TOCTUHAS;



1. CocraBbT€ MOHOJIOTMYECKOE BBICKA3bIBAHUE O CBOEH CEMbE C XapaKTEPUCTUKOW UYJIEHOB CEMbH,
ONUPASCh HA JAHHBIN TEKCT.

My family

| think, every person always dreams about the place where he can speak about his problems, chat with
close friends, where he can feel happy and quiet. For me it is my family and my home. It is the best
place in the world and my dearest people live here.

My family is not large we are 4. | have a father, a mother and a brother. We all live together in a new
flat. My father is 45. He is a tall and well-built man with short black hair and grey eyes. He is quiet and
hardworking. Really, he is a bread maker of the family. Dad is handy with many things. His hobby is
fixing everything at home. My mother is very lively. She is life and soul of the family. She is a pleasant
woman of forty with beautiful chestnut hair and dark brown eyes. She is a lofty ideal for me.

My parents have been married for 20 years they have much in common, in everyday life Dad is
impractical and needs mother to look after him. Parents have different views on music, books, and
films.

For example, my father likes horror films. My father is a football fan and Mum doesn't like sports. But
they try to have the same opinion about the education and upbringing of their children.

My brother is only 11. He goes to school. He is funny and curious. He is constantly asking many
questions often silly ones. But this only a moment - | can't imagine my life without our little monster.
We all feel happy when we are together.

In the evenings we often have little gatherings in the kitchen by the cup of tea, chatting, laughing and
discussing the events of the day. Those evening are the best of all. But sometimes | have problems with
my parents. They don't like the clothes | wear and the music I listen to. It's not easy to be a teenager.

In summer | visit my Granny. | love her when | was a child she used to tell me fairytales and stories of
her life. My parents are hardworking. They combine work with housekeeping. Mum manages our
household very well. We all are in the habit of helping her to run the house. Our relatives and friends
like to come to our place. My parents are very hospitable everybody feels at home in their flat.

CamocrositesibHas padora Ne 3
Tema «Moii pabouunii JCHB
1. TIpocnymaiite Tekct. [laiite kpaTkoe coaep:kaHHe TEKCTa U OTBETHTE Ha BOMPOCHI.
My Working Day

On weekdays the alarm-clock wakes me up at 6.30 and my working day begins. I'm not an early riser,
that's why it's very difficult for me to get out of bed, especially in winter. | switch on my tape-recorder
and do my morning exercises. Then | go to the bathroom, take a warm shower, clean my teeth and
shave. After that | go to my bedroom to get dressed.

Usually my mother makes breakfast for me. But when she is away on business or just doesn't have to
get up early, | make breakfast myself. While having breakfast, | listen to the latest news on the radio.

| leave the house at 7.30 and go to the nearest underground station. Last year | tried to enter Moscow
University, but unfortunately | failed my entrance examinations. So | thought | should work
somewhere. It wasn't easy to find a job, but I managed to get a position of a secretary in a small



business company. They agreed to take me because | had studied typewriting, computing and business
organization at school. And besides, | passed my English school leaving exam with an excellent mark.

It takes me an hour and a half to get to work. But | don't want to waste my time on the train. I've got a
small cassette-player and I listen to different texts and dialogues. Sometimes | read a book and retell it
silently. If I come across an interesting expression | try to memorize it. | also write some English words
on flashcards and learn them.

| usually arrive at work at ten minutes to nine though my working day begins at 9 sharp. There are
always some fax messages to translate from English into Russian. Sometimes my boss wants me to
write a letter to our business partners abroad. There are also a lot of phone calls which | have to answer.

At 1 o'clock in the afternoon we have lunch. We usually have lunch in a small cafe just round the
corner. At 2 o'clock we come back to work. And we work hard till 5 o'clock. During the working day
we also have several short coffee breaks. But sometimes we have no time for them.

I come home at about 7 o'clock in the evening. My parents are usually at home, waiting for me. We
have dinner together. Then we sit in the living room, drink tea, and watch TV or just talk. Occasionally
| have to stay at work till 6 or even 7 o'clock in the evening. When we have a lot of things to do we go
to work on Saturdays. So by the end of the week I get very tired. All I can do on Sundays is to sleep till
eleven o'clock, watch television, listen to music and read something in English.

And still I always look forward to my next working day because | like my job. I think I get a lot of
useful experience.

Answer the questions:

When do you get up on your weekdays?
Was it easy to find a job?

What do you usually do in the morning?
What are you now?

Who makes breakfast in your family?
Do you come home at 6 or at 7 o‘clock?
At what time do you leave the house?
When do you usually arrive at work?
Will you try to enter Moscow University next year?
0. Do you like your job?

BoOooo~NoGaR~wWNE

2. TlepeBemute TekcT. OTBETHTE HA BOIPOCHI.
My day off

On weekdays | usually go to school, but on my days off | prefer to rest. There is a proverb (1): 'All work
and no play makes Jack a dull boy'. It means that every person needs a rest after hard work on
weekdays. At our leisure-time (2) we go in for sport, read books, go to the library, the cinema, the
theatre, parks, museums, the zoo or the circus where we enjoy watching animals. Some pupils prefer to
go to the country to see their relatives and friends. In winter they like to go to the skating rink or to the
forest to skate and ski. In summer children may go to the forest or to a river to sunbathe, play different
games or swim. As for me my day off is Sunday. | like my day very much. I needn't hurry anywhere
and | wake up later than usual. As soon as | get up I air the room and make my bed. Then | do my
morning exercises, wash my face and hands and brush my teeth. After having breakfast I listen to lovely
stereo music and relax. Then | meet my friends and we discuss our plans together. We may go to the
cinema or the theatre, a museum or a park. Sometimes we attend art exhibitions (3), concerts or shows.
As a rule we try to spend most of the time outdoors. When the weather is bad my friends come to my



place. We listen to music or watch an interesting TV programme. In the evening | spend two or three
hours getting ready for school. Then our family has supper. Sometimes we receive guests at our place or
go for a walk. I enjoy my days off greatly and | am looking forward to (4) my next days off.

Vocabulary:
1. proverb — moroBopka 2. leisure-time — paseneuenus 3. art exhibitions —
yynojaelicTBeHHbIeBbIcTaBKU 4. t0 be looking forward to — sxmath ¢ HeTeprneHuem

Questions:
1. What do you do at leisure?
2. What does your family usually do on Sunday?
3. Do you get up early on Sunday?
4. Where do you usually spend your weekends?
5. What is the best way of spending your leisure time?

CamocrosiTesibHast pabora Ne 4
Tema «Cucrema BpeMEH riarosiay
Bapnanr 1

1. B xaxaom Bompoce BbIOEpUTE NPaBUIIbHBINA OTBET:

1. By the time I come they ... .
a) will go; b) will have gone; c) will be going

2. Dad ... on Saturdays.
a) usually works; b) is usually working; c) works

3. You ... in Paris tomorrow evening.
a) arrive; b) are arriving; c) will arrive

4. They ... painting the ceiling by two o‘clock.
a) finished; b) have finished; c) had finished

5. 1...when you come back tonight.
a) shall be sleeping; b) shall sleep; c) shall have slept

6. Atsix o‘clock I ... for Jenny at the station.
a) waited; b) was waiting; c) have waited

7. The weather is nice today, but ... bad yesterday.
a) was; b) is; c) has been

8. My parents ... to the USA many times.
a) were; b) have being; c) have been

9. At the moment we ... over the desert.
a) fly; b) are flying; c) shall fly

10. Where did you ___ for your holiday in the end?
a) went; b) gone; c¢) go; d) going

11. If we ... this game we shall take first place.



a) win; b) won; c) shall win; d) have won.

12. —What ... ? Why are you so pale?l —the mother asked her daughter.
a) happened; b) was happened; c) had happened d) has happened.

13. He ... ill. He is not going to the theatre tonight.
a) has fallen; b) has felt; c) fell; d) felt.

14. It was cold yesterday, ... ?
a) was it; b) isn‘t it; ¢) is it; d) wasn‘t it.

15. Your parents ... anew TV set 2 days ago, didn‘t they?
a) have bought; b) bought; c) buy; d) do buy.

Bapuanr 2
1. B xaxzom Bompoce BbIOEpUTE NPaBUIbHBINA BApUAHT OTBETA:

1. Listen! Somebody ... a lovely song.
a) to sing; b) sings; ¢) is singing

2. We ... to the cinema.
a) are sometimes going; b) sometimes go; ¢) sometimes went.

3. I wasn‘t hungry because I ... breakfast.
a) had just had; b) have just have; c) just had

4. ... the post today?
a) Has the post come; b) Did the post come; ¢) Has the post came

5. Julia ... all the housework by three o‘clock and we‘ll go for a walk.
a) will finish; b) will be finishing; ¢) will have finished

6. This time tomorrow they ... in the train on their way to Chicago.
a) will sit; b) will be sitting; c) are sitting

7. 1 saw a nice kitten when I ... the basket.
a) have opened; b) had opened; c) opened

8. He ... fourteen next year.

a) be; b) will be; c) is

9. I saw a light in your window as I ... by.
a) was passing; b) passed; c) have passed

10. Before you telephoned, | __ watching television.

a) was; b) will be; ¢) am; d) have

11. Yesterday I received a letter from my friend, from whom I ... for a long time.
a) heard; b) haven‘t heard; c) hear; d) had not heard.

12. When we left home it ... .
a) rains; b) was raining; ¢) had been raining; d) rain.

13. The villagers say they ... a lot of berries last year.



a) had gathered; b) gather; c) have gathered; d) gathered

14. What shall we do if the game ... in a draw?
a) will end; b) had ended; c) is ending; d) ends

15. He ... a lot of letters yesterday, didn‘t he?
a) has written; b) have written; c) wrote; d) do write

CamocrosiTesibHast pabora Ne 5
Tema «PecTopan»
1. TlpouwmTaiite u nepeBenute TeKcT. OTBETHTE HA BONPOCHI.
Restaurants in London

The British have taken good ideas from all over the world. You can eat Chinese, Indian, Italian and
Greek food in any big city. There is a fantastic variety of restaurants. The restaurants' best customers are
business people, who meet in them to talk business in a relaxed atmosphere away from the telephone.
They can eat what they like because the company pays the bill.

When a man and woman want to get to know each other better, they often go out to a restaurant
together. After all it's easier to talk in a quiet atmosphere with soft music, wine and good food. Most
British families only go to restaurants on special occasions, like birthdays or wedding anniversaries.

For visitors to London, eating out can be fun. But if you want that special feeling of London, go to the
Ritz in Piccadilly for tea any afternoon at about half past four. And you'll see that the prices are very
high. Then you can try England's favourite food-fish and chips. Take it away and eat where you like —
in the park, on the bus or while you walk down the street. British restaurants have not always been
famous for their good food. Too often, they offered only fried food and chips with everything. But now
healthy food is in fashion.

OTBeTBTE HA BOIIPOCHKI.

What food can you eat in any big city of Britain?
When do most British families go to restaurants?
Is there a fantastic variety of restaurants?

Who are the restaurants' best customers?

Where can you see the prices are very high?

Are fish and chips England's favourite food?

ocogakrwnE

2. TloarotoBbTe cooOmenue Ha TeMy «Enma B Anrmuu u B CHIA», ommpasice Ha crieayromiue
TEKCTEL.

Meals in Britain

Since the 1970's eating habits in Britain have undergone a change. People have been encouraged by
doctors, health experts and government advertisements to eat less fat and more fibre. Fat is believed to
be one of the major causes of obesity and heart disease. Forty per cent of adults in Britain are
overweight and Britain has one of the highest death rates due to cardiovascular disease in the world.
Britons have also become more aware of calories, the energy value of food. Some people count the
number of calories they eat every day, so that they can try to take in fewer calories and lose weight.



Food manufactures have started to help the general public to make more informed choices about what
they eat.

So the traditional British breakfast is bacon, eggs or sausages, preceded by fruit and followed by toasts.
Britons may eat this breakfast at weekends or on special occasions but prefer a smaller and healthier
meal to start a day. Lunch is a light meal and is eaten at school or work. Lunch takes 40 minutes. Dinner
is usually the main meal of the day and consists of two courses.

In recent years, foreign foods have become a regular part of the British diet. Indian and Chinese dishes
are particularly popular for evening meals. Take-aways became extremely popular in the 1980's. The
traditional British take-away is fish and chips eaten with salt and vinegar and served in an old
newspaper. The British are famous r their love of sweet things and afternoon tea with sandwiches;
scones, jam and several kinds of cake, was once a traditional custom. Most working people don't have
tea as an afternoon "meal”, but they do have a short break in the middle of the afternoon for a cup of
tea. Tea is often also drink with lunch and dinner.

Traditionally English people have three meals a day: breakfast, lunch and dinner. Breakfast is served in
the morning. It used to be a large meal with cereal, eggs and bacon, sausages, tomatoes. But such a
large breakfast takes a long time to prepare and is not very healthy. Nowadays, Britain's most popular
breakfast consists of cereal, toast with marmalade, juice and yogurt with a cup of tea or coffee.

Lunch is a light meal. Most people have no time to go back home for lunch so they eat at school, cafes,
pubs or restaurants.

The main meal is dinner, which is usually between 6 and 7 p.m. A typical evening meal is a meat dish
with vegetables and dessert.

The most important meal of the week is the Sunday dinner, which is usually eaten at 1 p.m. The
traditional Sunday dish used to be roast beef, but nowadays pork, chicken or lamb are more common.
On Sunday evenings people have supper or high tea. The famous British afternoon tea is becoming rare,
except at weekends.

Questions:

. Eating habits in Britain have undergone a change, haven't they?
. Why do some of people count the number of calories they eat?
. What is the traditional British breakfast?

. What do the British have for the main meal of the day?

. What are Britons famous for?

. How many meals a day do English people have?

. What did they use to eat for breakfast?

. What do they usually eat nowadays?

. Is lunch a large meal?

10. Where do English people eat lunch?

11. What dishes are served for dinner?

12. What is the most important meal of the week?

13. Is British afternoon tea still popular?

O©CoOoO~NOUTEWDNPEF

Vocabulary:

fat - xwup fibre - rpy6as numa

obesity — oxupenne

vinegar - ykcyc

cardiovascular disease - cepieuHO-coCyaAnCTOE 3a00IEBaHUE
cereal — oBcsiHKa, KYKypy3HBIE XJIOIbS

to be aware of - ObITE OCBETOMIIEHHBIM



to consist — cocTosTh
lamb — Gapanuna
SCONne — Jjienenika

meal — ena

to prepare — roToBuTH
light — nerkwuii

What is “American” food?

The answer is that it is part Italian, part British, part German, part Mexican, part Chinese... When
people from other countries came to live in the US, they brought different cooking traditions. Some of
them opened restaurants. Today Americans enjoy food from all over the world.

Over the years some foreign dishes changed a little. Doughnuts were originally from Holland. In 1847 a
young American boy told his mother that her doughnuts were never cooked in the middle. He cut out
the centre and his mother cooked them — and they were very tasty!

Maybe the US is most famous for —fast foodsl. The first fast food restaurants served hamburgers, but
now they serve other kinds of food too. Inside there is often a —salad barl, where you can help yourself
to as much salad as you want.

Americans eat a lot, and when they go to a restaurant, they don‘t expect to be hungry afterwards. Most
restaurants will put a lot of food on your plate — sometimes it can be too much. But if you can‘t finish
it all, don‘t worry: they will give you a —doggy bagl and you can take it home.

Most Americans now have a light breakfast instead of the traditional eggs, bacon, toast, orange juice
and coffee. But on weekends there is more time, and a large late breakfast or early lunch is often eaten
with family or friends

CamocrosiTesibHas padora NeS
Tema «TenedoHHbIl pazroBop»

1. TlepeBeaute Auanor ¢ pycCKOro Ha aHIVIMHCKUM S3bIK
CocraBbTe COOCTBEHHBIN Auasior Ha Temy:” PasroBop mo tenedony”

Dialogue: A Call

Barbara: Hello!

Sarah: Hello!

Barbara: Could I speak to James?

Sarah: Who is calling, please?

Barbara: It‘s Barbara from Berlin.

Sarah: Thank you, I shall put you through.

Barbara: Good afternoon. Could | speak to James, please?

Secretary: I‘'m sorry, James is on the other line. Would you wait, please?

Barbara: Sure.

Secretary: I‘'m putting James on the line. Sorry to have kept you waiting so long.

Barbara: Thank you very much. Oh, telephone communication was knocked out. | try to dial again.
Somebody: Hello!

Barbara: Hello! | would like to speak to James.

Somebody: I‘m afraid you have dialed the wrong number. There is no James here. What number are
you calling?



Barbara: | was calling 777-888-999.

Somebody: This is 377-888-999. And there is nobody by name James here.

Barbara: I‘'m very sorry to bother you. I really have dialed a wrong number.

Somebody: Its all right.

Barbara: 777-888-999. Hello.

James: James speaking.

Barbara: Hello, James, this is Barbara. [‘m calling to invite you to a party next week. I and my sister
Jane are going to make barbeque in the country. Jane hasn‘t seen you since the last year. I think the
party will be a good reason to get together again.

James: Sure! I‘m looking forward to meeting you both. And what about Jane, could you give her my
best regards, please?

Barbara: Of course | could. See you next week!

James: Goodbye!

CamocrosiTesibHast pabora Ne 6
Tema «CnyxeGHbIe CI10Ba»

1. BemonHuTe ynpaKHEHHE
BceTaBbTe moaxoasiue npeasioru.

Our studies begin (in, on, at) autumn.

My elder brother is a doctor. He often comes home late (in, on, at) night.
The students are listening (for, at, to) a new text now.

Take the book (out of, from) the shelf and show it (for, to) me.

Which (of, from) the houses is yours?

I think you can get there (on, by, in) bus.

What is he afraid (of, by, at)?

Don‘t turn (on, off, in) the radio, father is working.

| asked the librarian to show some books (for, to, -) me.

10. Some (-, of, from) my friends are coming to see me tonight.

11. What do you usually do (at, in, on) your English lessons?

12. (At, in, on) Saturday I am (in, at, -) home (at, in) 3.

13. I live (in, at, on) Pushkin Street not far (from, of) the Institute of Foreign Languages.
14. I'm (on, at, in) a hurry. John is waiting (to, at, for) me (in, at) the Institute.
15. Would you like some coffee (to, by, for) breakfast?

CoNOR~wWNE

2. 3anomHuTe IIPOIIYCKH IMpeajioramMu, TaM, i€ 3TO HCO6XO,Z[I/IMOZ

. Don‘t translate these letters ... English.

. We sometimes read Russian and English books ... the evening.
. ... our English lessons we often go ... the blackboard.
. Take the books ... Ann.

. She always comes home ... 7 p.m.

. We write many sentences ... the blackboard.

. ... next week I shall take my examination ... English?
. Is your mother ... home now?

. We live ... Moscow.

10. They work ... the Ministry ... the morning.

11. T usually go ... the office ... the morning.

12. My friends seldom speak English ... me.

13. Do you speak English or Russian ... your wife?

14. ... next week I shall take my exam ... English.

OO0 1N N B~ WN =



15. I shall begin to repeat the texts ... two days.
16. I shall work ... me English two or three hours ... a day.

3. BerosnuTe TECT.
1 BapuanT

1. I felt sick ... I went home for the day.
a) so b) if c¢) or d) nor

2. I like chocolate ... vanilla ice cream.
a) but b) and c) since d) so

3. He didn‘t realize that he was being hurtful ... he would have stopped teasing you.
a) or b) while c) if d) until

4. Do you want tea ... coffee?
a) if b) so c) since d) or

5. Both Kim ... Leslie were happy about the new car.
a) but b) and c) if d) or

6. | was very hungry when I came back home. I had not had anything to eat ... the day.
a) for b) during c) while

7. The Chairman of the Board gave a long speech. He spoke ... two hours.
a) for b) during c) while

8. It rained ... two days without stopping.
a) for b) during c) while

9. Public transportation in New York was seriously affected ... the strike last year.
a) for b) during c) while

10. The phone rang two times ... | was having breakfast.
a) for b) during c) while

11.There were a few breaks ... the Prime Minister speech.
a) for b) during c) while

12. My sister read lots of books ... she was ill.
a) for b) during c) while

13. My mother was so angry with me that she did not speak to me ... almost ten days.

a) for b) during c) while

14. | saw something interesting ... I was waiting for the train.
a) for b) during c) while

15. I don‘t agree ... you, I am afraid you are wrong.
a) to; b) at; c) on; d) with

16. He reminds me ... someone | knew in the army.
a) of, b) to, ¢) from, d) about.



2 BapHaHT

1. | hate shopping ... I told my wife to go to the store alone.
a) if b) so ¢) nor d) or

2. It‘s snowing a lot. ... the roads aren‘t icy yet.
a) if b) or ¢) nor d) but

3. Both Sandra ... Debbie are sorry for what they did to you. Can you forgive them?
a) because b) if c) and d) or

4. Chris has a class at 8 am. ... he catches the 7.15 am bus.
a) nor b) until c) if d) so

5. I quit my job ... my boss is mean and unfair.
a) if b) because c) or d) nor

6. Angela has not lived in London all her life. She lived in Kingston ... seven years.
a) for b) during c) while

7.1 do not want to be disturbed, so do not call me ... it is something very important
a) when b) if ¢) unless d) although

8. You might not remember the name of the company, so write it down ... you forget it. a) if b) when c)
unless d) in case

9. ... Iplayed well, I lost the game.

a) although b) in case c) if d) when

10. What would you do ... you lost your wallet?

a) when b) in case c) unless d) if

Do not throw that purse away. ... you do not want it, I will take it. a) if b) unless c) in case d) although
I hope I will be able to come to your birthday party this evening but I will let you know ... | can not.
a) if b) when c) unless d) although

13. Please report to reception ... you arrive at the hostel.

a) unless b) when c) in case d) although

14. T will try to be on time tomorrow but do not worry ... | am late.

a) if b) when c) although d) unless

15. My sister prefers travelling ... car

a) to b) by c) over

16. The pencil belongs ... me



a) to b) by c) into

CamocrositenbHas padora Ne 7

Tema «PedeBoil 3THKET B JEIIOBOM KOPPECHOHACHLIMM» BHHMMATEeIbHO NIPOYUTANTE KOHCHIEKT M
MIOArOTOBBTE KpaTKoe coodiieHne no teme. @opMbl 00palieHus K JII0IM Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE

«Tb» n «Bp» B anrnuiickoM si3bIke, B OTJIIMYUE OT PYyCCKOr0, HET (POPMaIbHOIO pa3rpaHUdECHUs] MEXKIY
dbopmamu «ThI», «BbD» U «Bbl». Bech criekTp 3HaueHwi 3TUX (POpM 3aKIIOYEH B MECTOMMEHHUH YOU.
O6pamenue ko MHoruMm juiiam Hanbonee pacnpoctpanennas popma obpamenus k ayauropuu: Ladies
and gentlemen! _Jlams! u rocnioga! ¢

Dear friends! _[loporue npy3ss!‘; Comrades! _Tosapumu!‘; Esteemed colleagues!_JlocToutnmsie
komteru! ¢

OO6paienue kK ofHOMY YenoBeKy B npyxeckoit, HehopMabHOM 00CTaHOBKE K 3HAKOMOMY YEJIOBEKY

obparmarorcst mo umenu (first name): Hullo, Fred. How are you? _Ilpuser, ®pexa. Kak nena? bomee
odurmanpHas Gopma — «TUTYID» (cm. credyrowuil napaepagh) + damummus (last name, wim surname):

Good morning, Mr(s) Robinson. _JTo6poe yTpo, rocroais/rocrnoxa POOHHCOH .



Kaxk npencraButbcs caMoMy

[IpaBuna xopoliero ToHa He MpeayCMaTpUBAIOT 3HaKOMCTBa 0e3 mocpennuka. Ho ecnu psgom Her
HUKOTO, KTO MOT Obl Bac mpencTaBuTh, - MOXKHO MPUOETHYTh K OJHOW M3 MPEATIOKEHHBIX (OpPMYII.
Odummaneueiii ctune Allow me to introduce myself. My name is Victor Pirogov. Paspemure

npeacraButbea. Mens 30ByT Bukrop IIuporos.

I've been looking forward to meeting you. My name is Williams, Rob Williams. I naBHo xouy ¢ Bamu
03HAaKOMUThCS. Most pamunust Yunbsamc, a ums — Po6. [IpumepHslii tuanor

N. Let me introduce myself. My name is N.

M. I am happy \ to make your acquaintance / to meet you.
H.: ITo3BonbTe npencraButbest. Most pamunus H.

M.: 5l cyacTaMB MO3HAKOMUTHCS C BAMH.

Kaxk cripocuts umst cobeceqHuka

Hegopmanvuwiii cmunw

(And) what is your name? - (It's) Chris Best. (A) xak Bac/te6s 30ByT? - Kprc bect. How do they call
you? Kak Bac (nmpukaxxete) Ha3bIBaTh?

What is your first name? - (It's) Chris. Kak Bame/TBoe ums? - Kpuc.

Heumpanvuwiit cmuns

Who is that gentleman/lady/boy/girl? Kak 30ByT 3T0r0/3TYy IKEHTIBMEHA/ I/ MaIbUNKa/IEBOYKY ?
How do | address you? Kak mue k Bam obparmarscs?

Oduyuanvrwviii cmuiv

May | ask your name, please? IIpocture, kak Baire ums?

Kak nmepecnipocuts umsi

I didn‘t catch you. I He moHs/He paccbimial.

| couldn't catch his name. I ne cMmor pacciblmaTh ero uMs/hamMHuInEO.

3HaKOMCTBO 4epe3 IMOCPEHNKA

[Ipu 3HaKOMCTBE uepe3 MOCPETHHKA COOIONACTCS MPUHIMUI MOJYEPKHYTOTO YBAXKECHUS, KOTOPBIA
TpeOyeT, YTOObI MYKYMHY MPEICTABISUIA JKEHIIUHE, MOJOAYI JKEHIIUHY - JKCHIIMHE CTapIIero
BO3pacTa, MOJIOJIOTO MY)KYHHY - MY)XYMHE CTapIlero BO3pacTa, COTPYIHHKA - pyKoBoauTenr. Kak
MPaBHUJIO, TTOCPETHUK Ha3biBaeT (PaMUIIMIO JIUIA, KOTOPOMY TMPEJICTABISIOT TOCTS, MOCETHTENS WIU

HOBOI'O COTpYAHHKA, a 34aTCM YXKC (1)aMI/IJ'II/IIO NpEaACTABIIKICMOTO JIMIIA. 3arem cleayer ,uexcypHHﬁ
oOMeH MMPUBCTCTBUAMU How do you do MCKAY BHOBb ITO3HAKOMJICHHBIMH.
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Here are a few rules of introduction which are useful to remember:
Men are introduced to women;

young people to older ones;



old friends to newcomers;
a young girl to a married woman.

Socially women are never presented to a man unless he is the Head of State or a member of the Royal
family.

Hegopmanvuwiii cmune

The most simple form of introduction is the pronouncing of the two names:

Mr Walters. Mr Jordan.

Mr Walters, this is Mr Jordan.

Miss Blake. Mr Jordan.

Miss Blake, this is Jack Jordan.

[IpumepHBIil tranor

This is Pat Wilson and this is Chris Best.

Hello, Chris.

Nice to meet you, Pat.

Heumpanvuwiit cmuns

The most formal forms of introduction are:

Mr Walters, may | present Mr Jordan?

May | present Mr Robinson?

Allow/Permit me to present...

Allow me to do the introductions. Pa3peiuiTe mo3HaKOMUTE Bac APYT C APYTOM.
Allow/Permit me to introduce Mrs Blake. Pa3perure npeictaButh r-xy bieiik.
Allow/Permit me to introduce my friend. ITo3BosibTe TPECTABUTH MOETO JAPYTa.

Allow me to introduce Mr/Mrs/Miss... to you. Paspemrure npeactaButh Bam r-na/r-xy... | should like
to introduce (you) Mrs Blake. £ 651 xoten npeactaButh (Bam) r-xxy bueiik. [TpumepHblit quasior

M. Mrs K., may | introduce my friend, Mr N., to you?
K. How do you do. Mr N.? Glad to meet you.

N. How do you do, Mrs K.?

M.: Muccuc K., pa3pemmure npezncraBute Bam cBoero npyra, r-ua H.



K.: 3npaBctByiite, r-H H. 5 pana Bac Bugers.

H.: 3npasctByiite, muccuc K.

OTBeTHBIEC PEIUTHKH MPH 3HAKOMCTBE

[Tocne oomena tpamuionasiMu How do you do (odurmansubiii ctuib) wim Hello / cokparento - Hi

(HedopMaNTBHBIN CTHIIB) MOTYT mocienoBath pertuku: This is a pleasure, Mr/Mrs... O4eHb MIPHUSITHO,
r-H/r-xa...!



Pleased (very) much. 51 ouens pan.
51

| am happy to meet you. Very happy to meet you. | am pleased to make your acquaintance. 5
CYACTIIMB 3HAaKOMCTBY ¢ Bamu.

(So) glad to meet you! Pax moznakoMuThCsi!

Pleased to meet you. I'm so pleased to meet you. S pax ¢ Bamu mo3HaKOMHUTBCSL.

Good/nice to meet you. IIpustHo ¢ Bamu mo3HakoMuThCst!

I'm (very) pleased/glad (to meet you). Mue (o4ens) npusitio (¢ Bamu no3nakomutbest)! "MopanbHast
MIO/IFOTOBKA" YeJIoBeKa K TOMY, YTO €ro KOMY-TO MPEACTaBAT

Peter, I'd like you to meet Mr/Mrs/Miss ... ITutep, s xoTea ObI TO3HAKOMUTH Bac c...
Allow/permit me to introduce you to... Pa3pemmre npeacraButs Bac...

May | introduce you to Miss Hardcastle? TTo3Bosb mo3HakoMHTE TeOst ¢ MUCC XapAKacIl.
Let me introduce you to my aunt. Pa3pemmre npeactaButh Bac moeii Tete.

I'd like to introduce you to my boss. 51 xouy npencraButh Bac moemy 6occy.

Vera, | want to introduce you to... Bepa, s xouy mpeacraButh Bac...

[TorpocuB pa3penieHus MpeICcTaBUTh ceOsl WM KOro-1u00 Ipyroro, Bl MoxkeTe yCIbImaTh:
Certainly. Koneuno. Pazymeercsi.

I‘d be delighted. Byny Tonbko pa.

[TpumepHsIil Aranor

Mr Cole: Jack, I'd like you to meet my wife. Mary, this is my friend Jack.

Mary Cole: Hello, glad to meet you, Jack.

Jack Brown: I'm glad to meet you too, Mary.

[Ipocr0Oa ObITH TIPEICTaBIICHHBIM

I would like to meet Mr... Sl XxoTen Obl TO3HAKOMUTBCS C T-HOM...

Could you introduce me to Mr... He Moriu 651 Bbl ipezicTaBuTh MEHS I-HY...

[TpumepHbIe TUaOTH

Mr lvanov: Could you introduce me to Mr Brown of the British Trade Delegation?

Mr Cole: Certainly. Mr Brown, I'd like you to meet Mr Ivanov from the Novosti Press Agency.

Mr Brown: How do you do, Mr lvanov? Happy to meet you.



Mr lvanov: How do you do?

M. Perhaps you will be good enough to introduce me?

K. Of course. This is Mr D.

M. Happy to make your acquaintance, Mr D.

D. I am very glad, too.

M.: Moxert, Bbl Oyzere Tak A00pbl, YTO IPEICTABUTE MEHS?

K.: Koneuno! Oto r-u /I.



M.: S cuactiauBa nmo3HakoMuThes ¢ Bamu, r-a /1!

J.: S Toxxe oueHb pa.

YTouHeHHE akTa MPeKHETO 3HAKOMCTBA (YIaCTHUKOB CIICHBI JBOC)
Hedghopmanvnwviii cmune

It's (Mr Brown), isn't it?

Mr/Mrs/Miss Smith?

Excuse me, are you Mr Thompson?

Yes, that's right. And you must be Mr Williams.

Heumpanvnwiii cmunw

We have met. MbI 3HaKOMBI.

I think we‘ve met before. S mymaro, mbI yxe BcTpeuanuck. Haven't we met before? Pazpe mbI ipesxie He
BcTpevannch? OguyuanvHulil cmuio

Could I have seen you somewhere? Kaxercs, st Bac rae-to Bunen?
fancy I've met you before? Ilonararo, MbI TJie-TO BCTpEUaIHCh?

| have a feeling we've met before (but | don't remember your name). Cmaercs mue, s Bac rme-to
BCcTpevas (HO He TTOMHIO Bare ums).

[To mpaBmiIaM XOpOIIEro TOHA B aHTJIMHACKOM SI3BIKE CIIEyeT M30eraTh MPSMOJIMHEHHBIX 3asBICHUN THIIA
" Bac 3Haw". A ecnw BaM BaXHO, YTOOBI Bac BCIOMHHWJIM, TO MOKHO, KaK Obl MEXIY MPOYHM,

YIOMSIHYTh MECTO I 00CTOsITEeILCTBA BeTpeur: We met at the opening of the Art Exhibition, didn't we?

did see you sometime/somewhere. 51 koraa-to/rae-to Bac Buzen. I've heard about you from N. S cibiman
o Bac ot H.

I'm afraid | don't know who you are. Boroch - 51 He 3Har0, KTO BB

Your face seems familiar to me, but I can't recollect your name. Baiire uio kaxxeTcss MHE 3HAKOMBIM, HO
s HE MOI'Y BCIIOMHUTbB, KaK BaC 30BYT.

[TpumepHsbIN qUanor

Excuse me, please, but is your name Bill Blake?

— No, I am sorry, it isn't. It's Baxter, Steve Baxter.

— Excuse me, please, but are you Janet Blake?

— No, I'm sorry, | am not. My name is Jill Baxter.



— Oh, sorry.

Tema «Bupl A€IIOBBIX MTUCEMY

Pa6ora ¢ Tekctom. [lepeBenute TekcThl. OnpeaenuTe BUABI IETOBBIX MUCEM (THCHMO-
MpeAIoKEHUE, MIChbMO-3aKa3, MUChMO-3a11poc). COCTaBbTE JIETIOBOE MUCHMO.

1. FAO: Lisa Fisher, Senior Buyer, Foxton‘s



Dear Ms Fisher, Further to our conversation at Great Outdoors Exhibition, I am happy to send you our
brochure and a price list for our products and a free sample of the Tracker.

With Christmas approaching, our products are ideal presents for a climbers or walkers and they will be
happy to have them. Unfortunately, we can‘t agree to Foxton‘s being sole stockists for region. However,
we would be prepared to offer you a sole agency for towns where Foxton‘s have branches.

We can offer you a complimentary video too.

I look forward to hearing what you think in the near future. | would welcome the opportunity of meeting
you in person when you will be in Manchester next week at a time which will be convenient for you.
Once again, thank you for your interest in Foxton‘s products.

Yours sincerely

Julian Gray

Sales Manager

September 14, 2012 Mr Steal, SalesManager, Brown & Sons Ltd., 1304 Sherman Ave., Madison,
Wisconsin.

Dear Mr. Steal, We are pleased to advise you that we are in the market for very substantial quantities of
washing machines for the next two months. We are currently assessing our requirements and considering
offers from various sources. Please submit offers of your regular production qualities and advise the
quantity available together with approximate delivery time. We on our part will do our best to place
substantial business with you. We look forward to hearing from you at your earliest convenience.

Yours faithfully, Mr. C.B. Smith, Purchasing Manager

3.Dear Mr. Smith,

Thank you for your inquiry about our new camera. | have pleasure in enclosing our pro forma invoice,
which gives general information about the product. This invoice is valid for three months. In answer to

your specific questions:

The total cost of this item is $400 which includes cost, insurance, and freight . We will be able to deliver
your order within 10 days of receiving it.

As you will see we are prepared to offer you a discount of 5 % on orders of 5 units or more. However,



unless you already have an account with us, we will require payment with your order. If you have any
further questions, please do not hesitate to contact me. Yours sincerely,

Carry Biggs

Manager, New Traditions

CamocrositenbHas padora Ne 8

Tema «3axitoueHne KOHTPAKTa»

[IpounTaiite u nepeBeIUTE TEKCT. BBINMOIHNUTE 3a1aHUS K TEKCTY.

The volume of the contract, the terms and the time of delivery High technology articles are often

forbidden for export in some countries, sometimes under the pressure of other states. So our foreign-
relations associations have to do a lot to find a way out, i.e. 54

to study the market conditions and contact in other countries either subsidiaries or companies associated
with those from the states whose export are banned.

That was the case with the purchase of sophisticated equipment for a production line of building
machines for our plant. A number of enquiries were sent out to West Germany, Finland, Great Britain
and other European countries. Finally among others we received a quotation from a British firm, which
we knew was somehow associated with a Japanese company making building machines

When the country and the firm had been chosen a delegation of engineers of our Customers went to
London for technical negotiations and possible visit to the works to see the line in operation. After
successful negotiations the delegation returned to Moscow and asked our foreign-trade associations
—Techmashimportl to carry on and finalize the deal.

Having agreed in principle on our general attitude to the company‘s offer with all the functional
departments of the associations and with Director General, the director of the firm went to London to the
Russian Trade Delegation for the coming commercial negotiations. Also, he had arranged for

a representative from the Engineering Departments of our customers to be available to attend the talks in
case any technical points previously not discussed arose. He had discussed as well with the senior
engineer, who was accompanying him, what their approach towards today‘s talks should be.

Vocabulary:

forbid — 3anperare, He MO3BOJIATH

pressure - naBjicHUE

subsidiary — ¢bunuan Gpupmer

relation- orHoIEeHNE

equipment - obopyoBaHue



production — npoayKIKsi, TPOU3BOJICTBO
enquiry — cripoc, moTpeOHOCTh
quotation — meHa, pacieHka

deal — cpenka, cornamenue

attitude - orHomeHue

offer — mpemioxxenue, mpearath

representative - npeacraBuTelb

OTBeThTE Ha BOIIPOCHI.

What items are included in the Volume of Delivery? 2. What new clause is included into the contracts in
trade of high-tech equipment now and what does it indicate? 3. Why do we usually insist on fob terms
in import trade? 4. Why does our representative want the shortest possible delivery time? 5. Why do you
think our representative hasn‘t handed over our draft contract yet?

Why are the commercial talks as a rule carried on in foreign countries and why is the singing of the
contract preferably done in Moscow?

HaitauTe B TekcTe SKBUBAJIEHTHI CIEAYIOMINX MPEAT0KEHUM U CIIOBOCOYETAHUM.

1) kak 00BIYHO, TTapy AHEH. 2) MBI MOTJIH OBl YCTPOUTH, YTOOBI BB TIOCMOTPEIH. ...

3) BbI 10JDKHO OBITH TIIATEBHO U3YYWIIH HaIlle TIpejiokeHne. 4) MHe Obl XOTenoch, YTOOBI BCE YCIYTH
ObLTH TIepeunciieHbl B KoHTpakTe. 5) Korga cpok rapaHTum UCTEUET. .. .

6) MBI XOTUM, YTOOBI 3TO OBLIIO CHPOPMYIMPOBAHO B CTaThe 00 IKCILTyaTaI[MOHHOCIIOCOOHOCTH.
7) Bei xoporio qoexanu? 8) [TocMoTpuM, Kak 00CTOSAT Aesia ¢ KOMMEPUYECKON CTOPOHBI.

9) o Toro, kak MbI mpoaoxuM. 10) Tenepb cHOBa 3a paboTy!

11) IIpusaTHO BCTPETUTHCS C YEIOBEKOM JIMYHO MOCIE TOJITOro OOIIeHus 1o Tenedony.

12) Ha yém MbI ocTaHOBIIIHCH? 13) B 9KCITOPTHOM TOPTOBJIE 3TO CTAHOBUTCS OOMICTIPHUHATHIM.
14) Xotenock Ob1, 4TOOBI HAIIK TATBHEWUIITNE TEPErOBOPHI IIIM TAKXKe TIAJKO, KaK JI0 CUX IOp.
15) 3aBTpa Oynem obcyxaaTh LeHy. 16) YV Hac OyneT 3aBTpa Balll MPOEKT KOHTpaKTa?

17) mocraBka HayHETCS yepe3 18 MecsliieB mocie NonIUCaH s KOHTpaKTa

Kak no - BallIcMy MbI MOT'JIN ObI BeCTH MEPpETOBOPHI. ..

CamocrosarenbHas pabora Ne 9



Tema «3akimroueHre KOHTPAKTa»

[epeBeaure Tekct. CocTaBbTE ICIOBOE MUCHMO M KOHTPAKT.
OO0pazen KOHTpaKTa

CONTRACT N

Moscow 20




hereinafter referred to as the Sellers, on the one hand and

, hereinafter referred to as the Buyers, on the other hand have concluded the
present Contract as follows:

Subject of the Contract The Sellers have sold and the Buyers have bought on (FOB)

(port) basis the goods to the amount of

in the quantity, assortment, at prices and according to technical
conditions as stated in Supplements N 1,2... which are the integral part of the present Contract.
Price and Total Amount of the Contract The prices for the goods are fixed in

(currency)and are to be understood

(FOB, CIF...) packing and marking included. The Total Amount of the present
Contract is .

Dates of delivery Delivery of the goods under the present Contract should be effected within the dates
stipulated in the Supplement N to the present Contract. The data of the Bill of Lading and/or the
date of frontier station stamp of the Sellers' country stated in (rail-)way bill to be considered as the data of
delivery.

Payment. Payment for the goods delivered is effected in under an irrevocable,
confirmed divisible Letter of Credit established by the Buyer with the Bank

The Letter of Credit to allow transshipment and partial shipment
and to stipulate that all the expenses connected with the opening and the extension of the Latter of Credit
and any other banc charges to be for the Buyers' account. The Letter of Credit is to be valid for

days.

Claims. Claims in respect of the quantity in case of shortage inside the case may be submitted by the
Buyers to the Sellers not later than days and in respect of the quality of the goods in case of
non-con- formity of same to that stipulated by the Contract not later than days after the arrival of
the goods at the port of

destination. Contents and ground of the claim should be certified either by Expert's Report or by a Report
made up with the participation of a

representative of an uninterested competent organization. The Buyers have the right to return to the
Sellers the rejected goods for their replacement by the goods of proper quality. All the transport and other
expenses connected with delivery and return of defective goods are to be paid by the Sellers.

Arbitration

All disputes and differences which may arise out of the present Contract or in connection with the same
are to be settled without application to State courts by Arbitration Court at Chamber of Commerce,
Moscow in accordance with the Rules of procedure of the above Court the awards of which are final and
binding upon both Parties.

7. Force-majeure



Should any circumstances arise which prevent complete or partial fulfilment by any of the Parties of
their respective obligations under the present Contract, namely: fire, acts of God, war, military
operations of any kind, blockade, prohibition of export or import or

any other circumstances beyond the control of Parties, the time stipulated for the fulfilment of such
obligations shall be extended for the period equal to that during which such circumstances will remain in
force.

8. Other Conditions

All dues (including port and dock ones), taxes and customs duties levied in the territory of the Sellers'
country connected with execution of the present Contract are to be paid by the Sellers and for their
account. None of the Parties has the right to assign their right and obligations under the present Contract
without written consent of the other Party. Any amendments and supplements to the present Contract are
valid only if made in writing and signed by duly authorized representatives of both Parties.



3.3 3aganus 1718 IPOBEACHUS IPOMEKYTOUHOTO KOHTPOJIS

Lenp mpPOMEKYTOYHOTO KOHTPOJS — OLEHUTH paboTy oOydaromerocs 3a OIpelesieHHBIH MNepuof,
MOJIyYCHHBIE UM TCOPETHUYECKUE 3HAHUWsS, PA3BUTHE TBOPYECKOT'O MBIILICHUS, TPUOOPETCHIE HABBIKOB
CaMOCTOSITENILHON pabOThl, YMEHHUE CHUHTE3UPOBATh MOJNYyYCHHBIC 3HAHUS M MPHUMEHATHh X K PEHICHUIO

IMPAaKTUYCCKUX 3aay.

HpOMC)KyTO‘-IHBIfI KOHTPOJIb MOXKCT MPOBOJAUTLCA B BUAC 3aUCTOB, 9K3aMCHOB, KOHTPOJIbHBIX pa60T U T.nO

MO>HO UCTIONB30BaTh CIEIYIONIUE BHIBI KOHTPOJIBHBIX PadOT:
e TeopeTuueckue, IMO3BOJISIONIME MPOBEPUTH YCBOEHHME OOYUYaAIOUIMMUCS OCHOBHBIX TEOPETUYECKUX
MOHATUH, 3aKOHOMEPHOCTEW, YMEHHE BBIJCISATh XapaKTEepHbIC MPH3HAKH, OCOOCHHOCTH IPOIECCOB H

SIBJICHU;

L HpaKTquche, C MNMOMOMIBIO KOTOPLIX MPOBCPAIOT YMCHHC HNPUMCHATH IMOJYUCHHBIC 3HAHUA 1A
pPEIICHNA KOHKPETHBIX 3a1a4;

b4 KOMHJIGKCHI)IG, COACPpIKAIMEC 3HAHNA KaK TCOPETUICCKOTO, TaK U MMPAKTUUCCKOI'0 XapaKTepa.

—
4;



3ananue bann (Quenka

1 5 10 6anmoB- «5»
2 3 9-7 6amnoB- «4»
3 2 6-5 6amnoB- «3»

Mesee 5 0aioB- «2»

B-1
[IpounTaiite,nepeBeIUTE TEKCT.

The head chef, Anna, comes to work at 10 o‘clock in the morning. Anna made a new summer menu with many
summer fruits and vegetables. She knows that people do not want heavy meals during hot weather. Anna works all
day, often more than 8 hours a day. She plans the menu and manages the staff in the kitchen. She cooks meat
dishes and sauces for the main course.

Today is Friday, a very busy day for the restaurant. Anna starts work early at 8 o‘clock because she must go to the
market to buy fruit and vegetables for the weekend. This is not usually necessary, but the restaurant has recently
changed suppliers. Today Anna must buy provisions herself until she finds new good suppliers. She will return to
the restaurant at 10 o‘clock and will start preparing the evening meals

On Fridays, Mr. Black, the manager, prepares the accounts for the suppliers and organizes the work for the next
week. Mr. Black‘s first task in the morning is to check the telephone answering machine. He wants to know about
the reservations for the next week.

OTBeThTE HA BOMPOCHI.

Who is the head chef?

When does the head chef come to work?

What are the duties of the head chef?

What are the duties of the manager?

What is the first task of Mr. Black?
[TonGepuTe 3aroIOBOK K TEKCTY.
At the restaurant.

My meals.

Vegetables.

I/IHCTPYKI_II/IH 10 BBLINIOJTHEHUIO 3aJJaHUI: Ha BBINIOJIHEHUE 3aJaHUM OTBEACTCS 40 MHUHYT.

3amanue ban Ornenka
1 b 10 6amnoB- «5»
2 3 0-7 6amnoB- «4»
3 D 6-5 6amnoB- «3»
Menee 5 6annos-



2»

B-2



[Ipounraiite, nepeBenuTe TEKCT.

The headwaiter, Victor, and the barman, Bob, come to the restaurant before it opens. Victor is a skilled
headwaiter. He has many years of experience in this and other restaurants. The main part of his job is to
control and coordinate the work of the staff in the dining room. He also greets the guests when they arrive
and shows them to their tables.

Bob, the barman, is very experienced in wines and cocktails. He knows a lot of recipes of cocktails and
strong drinks.

The waiters in the dining room come half an hour before the opening. First they wash their hands and
change into their uniforms. Then they set the tables before the guests arrive. The three waiters serve
several tables covers. Their job is to take the order and to serve the meal to their guests.

One of the waiters, Nancy, is very capable and experienced and can help Victor if necessary. The second
waiter, Laura, is new to the job, but she has already worked in other restaurants.

OTBeThTE Ha BOIIPOCHI:

What are the duties of the headwaiter?

What are the duties of the waiters?

Does Bob know a lot of recipes of cocktails and strong drinks?
When do waiters come to the dining room?

Do you want to be a waiter?
[TonGepuTe 3aroJ0BOK K TEKCTY.

1) At the food shop.

2) The service staff.

3) Dinner.

MHCTpyKIKs O BRIMOJHEHUIO 3aJ]JaHUI: HA BBINIOJIHEHUE 3afaHuii oTBenercs 40 MUHYT.
Samanue Bamn (Duenka

1 5 10 6am1oB- «5»

2 3 3 7 CquJlUD \\4//

3 2 6-5 0autoB- «3»

Mesee 5 0aiuioB- «2»

B-3
IIpounTaiite TEKCT, IOCTAPANTECH IIOHATH COIEPKAHUE TEKCTA.

The kitchen staff begins their day at three o‘clock in the afternoon. The second chef, David, is a very good
cook and he is able to make Anna‘s work when she is away. David does his work with the help of his
apprentice Jim. He makes the pates, the ice cream and desserts. David also prepares the main course meat
dishes and then Anna cooks them.



Jim, the apprentice, works two months already, and has learned a lot of things in a short time. Jim thinks
that a chefs job is rather difficult. He is sometimes so tired in the evening that at home he can do nothing
but fall into bed. But this work is interesting for him. He cleans, cuts and prepares the vegetables and
makes fruit salads. He learns to make garnishes and decorations on the dishes. He is happy because David
fully trusts him.



Today he will make the hors d‘oeuvres, some of the entrees, main course and dessert dishes.

Mary is the kitchen hand. She works in the kitchen. She must keep the kitchen clean. She helps to slice
mushrooms, peel potatoes and wash the dishes. Mary*s role is very important at the restaurant. The kitchen
is always clean.

2.0TBeTHhTE Ha BOIPOCHI.
When does the kitchen staff begin their work?

What does the apprentice do in the kitchen?

What are the duties of the kitchen hand?

Do you want to work in the kitchen?

Is it difficult to work in the kitchen?3. ITogGepuTe 3aro0BOK K TEKCTY:
1) Christmas

2) The kitchen staff

3) At the restaurant.

WNHcTpyKIius MO BBITIOJHEHUIO 33JJaHUI: Ha BBITIOJIHEHUE 3a1aHui oTBeeTcst 40 MUHYT.

Baganne bann Ornenka

1 3) 10 6amnoB- «5»
2 3 0-7 GanmoB- «4»
3 2 6-5 6amnoB- «3»

Menee 5 0ayU10B-
2A»

B-4
IIpounTaiite TEKCT, NOCTAPAUTECh OHATH CONEPIKAHUE TEKCTA.

Customers decide to eat at this or that restaurant for many reasons. Sometimes they like the menu of this
restaurant and the reputation of the place. Sometimes they like the pleasant atmosphere, the music, or the
quality of the food and its price.

Good waiters are very important in the restaurant businesses in which they work. They make a friendly
atmosphere and give good and kind service to the customers. Customers visit restaurants with good service
and they want to come there again.

Good waiters are as important as good cooks. The waiters are in direct contact with the customers. Good
waiters like to work with people and make them happy. They must have good manners. The appearance of
the waiters is very important. Waiters work with food and serve customers and they must be neat and clean
at all times. Their uniforms must be clean and pressed. Their hair must be short or tied back. Their nails
must be clean and tidy. Shoes must be clean and comfortable. Good waiters must have a spare shirt in case
the first gets dirty.

OTBeTHTE Ha BOl'IpOCLI:

Why do customers decide to eat at this or that restaurant?
Are good waiters important in the restaurant business?

Is the appearance of the waiters important?



Why do customers want to visit this or that restaurant again?
Do you want to be a waiter?



3.IlonGepute 3arojI0BOK K TEKCTY:
Working day.

About the waiters.
At the supermarket.



